


Sauber & funktionell …
clean & functional …

… Sohlen- und Reifen-
Reinigungsschleusen

            von HEUTE.

... sole and tire
cleaning devices 

from HEUTE.

Strengere Auflagen für den Umweltschutz und die 
Arbeitssicherheit sowie höchste Hygieneanfor
derungen vereinen sich in einem Begriff:  
Sauberkeit.

Mit den Heute-Sohlenreinigungsstraßen und Hygie-
neschleusen lassen sich viele Verschmut- 
zungsprobleme in Industrie und Forschung lösen.

Severe restrictions concerning environmental protection and 
safety at work as well as a demand for best possible hygienics all 
amount to the same thing: Cleanliness

HEUTE sole cleaning devices can eliminate a great number of 
contamination problems in industrial and research environment.

• �Sauberkeit in Produktions- und  
Verwaltungsbereichen

• �Besserer Umweltschutz – belastende Stoffe  
verlassen nicht den Schmutzbereich

• �kein zusätzlicher Zeitaufwand – die Benutzer 
gehen, fahren und nutzen unsere Reinigungs- 
vorrichtungen, ohne Zeit zu verlieren. 

• wartungsfreundliche Konstruktionen

• �mehr Arbeitssicherheit durch Tritt- und  
Standsicherheit mit sauberen Profilen

• �Saubere Produktionen durch Minimierung  
der Schmutzeinschleppung durch Personen  
und/oder Fahrzeuge.

Neben unseren Standardanlagen bieten wir  
kundenspezifische Anpassungen zur Lösung  
der jeweiligen Schmutzprobleme.

• cleanliness in production and administration

• �better environmental protection because  
hazardous substances will not be carried 
away 

• �no loss of time as our devices can be used/
crossed without further efforts

• low-maintenance constructions

• better safety at work due to cleansed soles

• �cleaner production because of minimized 
dirt spreading from people or vehicles

In addition to offering standard cleaning devices 
we are also able to meet your demand to solve 
specific soiling problems.



Aktives Reinigungsfeld 
Active cleaning area

Solamat 400/500
Sohlenreinigung trocken oder nass
Diese komplett aus Edelstahl gefertigen Sohlenreini-
gungsanlagen lassen sich als kleine Zwangsschleusen 
platzieren, so dass sie von allen Benutzern passiert 
werden müssen. Solamat 400 reinigt die Sohlen auf 
trockenem Wege – der abgereinigte Schutz wird in einer 
Schublade gesammelt.

Solamat 500 reinigt die Sohlen nass – ein Magnetventil 
führt Wasser zu und über eine regelbare Schlauchpumpe 
kann ein Reinigungs- oder Desinfektionsmittel beigemischt 
werden. Der Niveauregler hält einen konstanten Pegel 
während das Abwasser abgeführt wird. Die Wasserver-
schleppung wird durch einen Abtropfrost minimiert.

Dry or wet sole cleaning
These sole cleaning units can be placed flexibly as smaller 
forced pathways which all user have to pass. Solamat 400 
is made for dry cleaning – the brushed off dirt will be  
collected in a drawer at the bottom of the device.

Solamat 500 is a wet cleaning unit. A solenoid valve adds 
water and a separate hose pump can 
add cleaning fluids or disinfectants and 
a regulator is responsible for a constant 
level while effluent water is drained away. 
A drip-off grate behind the brushing area 

minimizes further wa-
ter transportation.

Laufrollenreinigungsfeld ProfilGate® 
Die Schmutzeinschleppung durch Fahrzeuge in sensible 
Bereiche wird meist unterschätzt. Zuerst wird die Ein-
fahrtszone verschmutzt, dann verschleppen nachfolgende 
Fahrzeuge den Schmutz immer tiefer in die Produktions-
bereiche. Mit ProfilGate® Reinigungsfeldern kann dieses 
Problem direkt in der Zufahrt gelöst werden.

Die nur 45 mm hohen Reinigungsfelder werden ebenerdig 
in den Boden eingelassen oder über flache Rampen be-
fahren. So wird eine Durchfahrtsschleuse geschaffen,  
die alle Fahrzeuge passieren  
müssen. Die feuerverzinkten  
Gitterroste mit speziellen Bürsten-
leisten liegen in Edelstahlwannen, 
die den Schmutz auffangen und 
sammeln. Die schräg angeordneten Sonderbürsten reini-
gen beim Überfahren automatisch und rein mechanisch 
die Laufflächen der Räder, Rollen und Reifen.

Tire cleaning unit ProfilGate® 
Dirt transportation from tires into sensible areas is very 
often underestimated. First of all the entrance zones will 
be contaminated and following vehicles will then spread 
the dirt further into the production areas. With ProfilGate® 
cleaning grates soiling problems can be eliminated directly 
at the entrance zones.

The grates have a height of 45 mm and can be mounted 
at ground level or set ontop and be accessed via flat 
ramps. This way a forced passage can be set up easily 
which all vehicles have to pass.

Hot-dipped grates with special brushes are placed 
inside stainless-steel bins, which collect the brushed 
off dirt. The particular angle of the special brushes 
automatically clean tire treads mechanically when 
crossing the grates.

Patentrechtlich geschütztes Reini-
gungsverfahren / Cleaning method 
protected by patents

Für alle gängigen Fahrzeuge  
geeignet / Suitable for all vehicles

Ebenerdiger Einsatz/ 
Mounted at ground level

Einfache Reinigung der VA-Wannen/ 
Easy cleaning of the stainless steel 
bins

Auf- und Abfahrtsrampe bei Oberflur-
einsatz / Accessed via flat ramps 
when mounted above ground

ProfilGate®

Technische Daten - Technical Data: Solamat 400/500

Anlage ohne Geländer	
700 mm	 x	 750 mm	 x	 190 mm

 
Device without handrail

Anlage mit Geländer	
700 mm	 x	 1.250 mm	 x	 1.100 mm

 
Device with handrail

Abtropfwanne (Solamat 500)	
700 mm	 x	 750 mm	 x	 155 mm

 
Drip off bin (Solamat 500)

Tritthöhe Reinigungsfeld	
155 mm

 
Height cleaning area

Stromanschluss	
230 Volt / 115 Volt (Optional)

 
Power supply

Abmessungen: Breite x Länge  x Höhe / Dimensions: width x length x height

Technische Daten - Technical Data: ProfilGate®

Reinigungsfelder (Standardgrößen)	 330 mm	 x	 965 mm	 x	 45 mm 
Cleaning grates (standard sizes)	 700 mm	 x	 965 mm	 x	 45 mm	
	 1.010 mm	 x	 965 mm	 x	 45 mm 
	 1.215 mm	 x	 965 mm	 x	 45 mm

Hartgummirampe		   
Hard rubber ramp	 760 mm	 x	 650 mm	 x	 45 mm

Abmessungen: Breite x Länge  x Höhe / Dimensions: width x length x height

NEW

 �Einfach + schnell  
nachrüstbar/  
Easy putting into  
operation – retrofittable

 �Kein Stromanschluss nötig/ 
No power supply necessary

 �Bis zu 10 Tonnen belastbar/ 
Up to 10 tons of load-bearing 
capacity

 �Simpel und effektiv/  
Simple and effective

i

 �Komplett aus Edel-
stahl/Made entirely 
from stainless steel 

 �Naß- und Trockenreinigung 
möglich/Wet and dry  
cleaning possible

 �Bürstendrehzahl stufenlos 
einstellbar / Rotation speed  
of the brushes fully adjustable 

i
Solamat 400

Solamat 500

NEW



Sonderausführung für die Reinigung von Laufrollen
Diese Anlage dient zur Reinigung der Laufrollen von Transportwagen.  
Die Transportwagen werden mit einem Transportband automatisch 
gleichmäßig durch die Anlage gezogen. Im vorderen Bereich wird mit 
Bürsten und Flüssigkeit gereinigt – 
im hinteren Abschnitt werden die 
Laufflächen und Flanken der Reifen 
desinfiziert. 

Special equipment for 
cleaning castors
This system is designed for cleaning 
castors of transport carts. These 
carts are automatically pulled 
through the device by means of a 
transport belt. In the front section of the device the wheels will  
be cleaned with brushes and fluids. The rear section will disinfect  
running surfaces and flanks of the wheels.

Solamatic III „Henkel“

Die robuste Ausführung in V2A-Stahl 
garantiert jahrelange Funktions-
sicherheit.

The robust construction in V2A steel 
guarantees many years of safe 
functioning.

Die Reinigungsflüssigkeit wird über 
die Bürsten an die Lauffläche und 
Flanken gebracht.

The cleaning fluid is applied to the 
running surface and flanks by means 
of the brushes.

Begehung ohne Stufe durch 
Unterflur-Einbau

Floor level utilisation due to 
flush mounting

Solamatic III

Solamatic II

Sohlenreinigung trocken
Die Solamatic II ist eine Sohlenreinigungs
straße, die beim Überschreiten 
Verunreinigungen aus den Schuhsohlen 
bürstet. Der Zwangspass (wie eine 
Schleuse) über die Anlage verhindert 
beim Überschreiten das Verschleppen von 
Schmutz und Schadstoffen in und aus den 
Fertigungsbereichen.

Sole cleaning, dry
Solamatic II is a sole cleaning path which 
brushes grit and dirt from shoe soles when 
crossed. A compulsory passage (like a 
channel) whereby one has to walk through 
the system prevents dirt and contaminants 
being carried from and into production 
areas.

Die große Schmutz
auffang-Schublade der 
Solamatic II nimmt die 
Rückstände auf.

Solamatic II 's large 
dirt accumulation tray 
collects all residue.

Solamatic III mit zusätzlicher Dosierpumpe, die  
automatisch die richtige Menge Reinigungsmittel 
zum Wasser mischt.

Solamatic III with additional dosage pump which 
automatically mixes the correct amount of cleaning 
agent with the water.

Sohlenreinigung nass
Die Solamatic III ist für den Einsatz mit Reini-
gungsflüssigkeiten gedacht. Die Bürsten laufen im 
unteren Teil der Maschine durch eine Wanne, die 
das Reinigungsmittel enthält. Die Sohlenränder 
und Profile werden sauber gewaschen.

Sole cleaning, wet
Solamatic III is designed for the use of cleaning 
fluids. In the lower section of the machine the 
brushes run through a container with cleaning 
agents. The edges and the treads of the soles are 
washed clean.

 �Prozess-Sicherheit 
durch automatische 
Reinigung / Secure 
processes due to automatic 
cleansing

 �Klare Abtrennung des 
Reinraumbereichs / Precise 
cleanroom separation

i

 �Ohne Zeitverlust  
passierbar/ No loss of 
time when passing the 
device

 �Für große Personenzahlen 
ausgelegt / Heavy duty 
construction

i

Technische Daten - Technical Data: Solamatic II & III

Anlage ohne Geländer	
1.000 mm	 x	 2.465 mm	 x	 210 mm

 
Device without handrail

Anlage mit Geländer	
1.000 mm	 x	 2.705 mm	 x	 1.085 mm

 
Device with handrail

Tritthöhe Reinigungsfeld	
160 mm

 
Height cleaning area

Stromanschluss	
400 Volt / 16 A

 
Power supply

Abmessungen: Breite x Länge  x Höhe / Dimensions: width x length x height



Neptun I Automotive
Sonderausführung für z.B. 
Mercedes-Benz-Lackierkabinen
Diese Sohlenreinigungs-Anlagen sind in die 
Laufroste der Lackieranlagen eingelassen  
und befreien die Schuhsohlen der Mitarbeiter 
von Wachsen, Füllern und Lacken. Durch ihre 
Ex-geschützte Ausführung können sie in den 
Kabinen eingesetzt werden und verhindern 
so Rutschgefahr und Schmutzverteilung nach 
außen.

Special version for e.g.  
Mercedes-Benz coating cabins
These sole cleaning systems are housed in 
the bearing grid of the enamelling system and 
remove wax, fillers and enamel from the shoe 
soles of workers. Its explosion-proof construc-
tion means that it can be used in the cabins 
and thus prevent the danger of slipping and dirt 
distribution outside the cabin.

Die gesamte Maschine kann zu Wartungszwecken 
mit einem Griff herausgeklappt werden. 

The entire machine can be opened for cleaning 
purposes.

Skid-Reinigungseinheit 
Skid cleaning unit.

Wachsvorabkratzer 
Wax scrapers

"Mitfahrende" Abziehvorrichtung 
Wipers carried along with the skid

Filter- und Versorgungsanlage 
Filtering and feeding unit

Kufenreinigung von unten 
sowie seitlich

Skid cleaning from the sides 
as well as from underneath

Robuste Pneumatik-Steuerung 
Robust pneumatic control

SKID Reinigungsanlagen
Um Verunreinigungen im Lackierbereich zu vermeiden 
und um höhere Fördergeschwindigkeiten zu erreichen, 
werden HEUTE Skid-Reinigungsanlagen in die Förder-
linien integriert. Die Kufen der Skids werden mit einer 
Bürstenkombination aus verschiedenen Beborstungen 
von unten und seitlich gereinigt. Reinigungsflüssig-
keiten unterstützen und beschleunigen die Reinigung 
– die Zuführung erfolgt über eine Versorgungseinheit.

SKID cleaning units
To avoid impurities in the coating area and to ensure 
higher transportation speeds, HEUTE Skid cleaning 
systems are integrated into the conveyor system. The 
skids are cleaned with a combination of brushes of 
different bristles from below and from both sides.  
Cleaning liquids support and speed up the cleaning  
– a dispenser is responsible for the supply.

 �Prozess-Sicherheit, da alle 
SKIDs die Anlage durchlau-
fen/ Secure processes because 
all skids pass through the device

 �Höhere Takt- und Fördergeschwindig-
keit/ Higher cycle and transportati-
on speed

 �Kein Schlupf zwischen SKID-Kufen 
und Stahlrollen/ No slippage bet-
ween skids and transport rolls

i

 �Einlassung in Rost 
innerhalb der Kabine/ 
Mounted into grates 
within the cabin

 �Flacher Aufbau, keine Stolper-
kanten/ Flat construction,  
no trip hazard

 �Ex-Schutzausführung/ 
Explosion-proof

 �Leichte Reinigung/  
Easy cleaning

i

SKID Reinigungsanlagen



CleanGate®
Saubere Sohlen – durch aktive Reinigung
Für sensible Fertigungsprozesse ist Sauberkeit oberstes 
Gebot. Anlagen-Kapselung, Luftfilteranlagen und Spezi-
albekleidung halten schon sehr viel ab, doch Mitarbeiter 
schleppen Schmutz auch mit den Sohlen ein. Durch die 
automatische Sohlenreinigungsmatte CleanGate® kann 
diese Einschleppung minimiert werden. Ein ebenerdiger 
Einbau erlaubt bequemes Begehen und reinigt auch die 
Rollen mitgeführter Handwagen.

Weitere Informationen finden Sie in unserem Prospekt: 
„CleanGate®“ 

Clean soles by means of active cleaning. 
The automatic cleaning mat for entrance 
areas.
Cleanliness is a prime principle for sensible production 
processes. Device enclosure, air-filtering and special wor-
king clothes can prevent a great deal of dirt transportation 
but shoe soles carry a lot of dirt as well. The automatic 
sole cleaning device CleanGate® can reduce soiling to a 
minimum.

Floor-level mounting makes passing the device easy 
and this way even rolls of trolleys, shopping carts or 
wheelchairs will be cleaned.

For detailed information please refer to our catalogue:  
"CleanGate®"

Leichtes Öffnen der 
Anlage zu Reinigungs

zwecken durch  
Gasdruckfedern

Cleaning is made easy 
due to gas struts which 

open the gate effort- 
lessly

Naßreinigung mit Wasser und Zusatz eines Reinigungsmittels (bzw. eines Desinfektionsmittels) zur 
intensiven Reinigung

Wet-cleaning with water and addition of detergent (or disinfectant) for intense cleansing

Trockenreinigung der Sohlen und 
Laufrollen

Dry-cleaning of tires and soles

Laufflächen-Reinigung

Tread cleaning

Bewegungsverlauf der 
Bürstenleisten 

Direction of movement 
of the brushes

 �Komplett aus Edelstahl 
gefertigt/ Entirely made from 
stainless steel

 �Automatische Sohlenreinigung/  
Automatic cleaning of shoe soles

 �Punktbelastung bis 300 kg/  
300 kg concentrated load

 �Optional: ESD-Ausführung/  
Optionally: ESD-version 

i

Saubere Rollen bei Überfahrt
Die HEUTE Reifenreinigungs- und Waschstraße reinigt 
die Profile der Transportfahrzeuge durch rotierende 
Bürsten. Die Bürstenwalzen werden über Zahnrie-
men angetrieben. Zu Reinigungszwecken können die 
Edelstahlroste (Stecksegmente) herausgenommen 
werden. 

Clean rolls while crossing
HEUTE not only produces accessible cleaning gates but 
also passable units, depending on the operating range. 
Our gates can avoid forklift trucks or other vehicles 
from transporting dirt from their tires or rolls into or 
out of a production area. Before entering a sensitive 
area, each vehicle must pass the cleaning gate, which 
is fixed into the ground.

 �Sehr effektive Reinigung von 
Reifenprofilen/ Very effective 
cleansing of tire treads

 �Zuführung von Wasser, Desinfektions- 
oder Reinigungsmitteln/ Water, 
disinfectants or cleaning agents can 
be added

 �Kundenspezifische Abmessungen in 
Breite und Länge/  
Customizable width and length

 �Bis zu 3 Tonnen belastbar/ Up to 3 
tons of load-bearing capacity

i

Begeh- und befahrbare Reinigungsschleusen
Cleaning units accessible afoot or passable

Technische Daten - Technical Data: CleanGate®

Grubenmaß	
1.430 mm	 x	 1.200 mm	 x	 320 mm

 
Pit dimension

Reinigungsfläche	
975 mm	 x	 1.080 mm

 
Cleaning area

Stromanschluss	
400 Volt / 16 A

 
Power supply

Abmessungen: Breite x Länge  x Höhe / Dimensions: width x length x height


